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AHHOTAUMS: B 3ameTkax paccmaTpmBaeTcsl mpobiieMa HENOJTHOTO M HeTOd-
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HOT'O ONMCAHMSI COBPEMEHHOI PeIUTMO3HO JIEKCUKM B TOIKOBBIX CJIOBA-
PSIX PYycCKOTO si3bika. OOCY>KIAIOTCS CJIefyIoliyie TeMbl, CBSI3aHHbIe C 3TOM
rpo6JieMoii: TIoNMceMus CI0Ba agmokedanus (Cp. noyuums asmoxeganuro
U ynpaeasme asmokeganueii), HOpMaTUBHOCTb TJIaTOJBHOTO CIOBOCOYe-
TaHUsI 8eHuUAMb OpAK, TIOTIOJNIHEHVE CIOBHMKA TOJIKOBOTO CJI0Bapsl Mpo-
M3BOOHBIMM (JIOBAMM Ha TMpUMepe IpuiaraTelbHbIX ancudHslii (8bicmyn)
u nocmosoti (61azosecm), IePeXOAHOCTD TJIarojaa Kadums (Kadums UKOHbL).
IMoguepkuBaeTCcsl BaKHOCTb BHMMATEIbHOIO aHaIM3a LIEPKOBHOIO y3yca
(obuManbHOTO ¥ HEOQUIMAIBHOTO0), BIMUSIOIIETO HA O6IIeTUTepaTyp-
HYIO Peub, ¥ HEOOXOAMMOCTh IIEPECMOTPa PSIAA TPAAUIIMOHHBIX CIOBAPHBIX
onucanuii. KOHKpeTHbIe MpPUMepbI IIPeACTaBIeHbl B CBeTE B3aMMOCBSI3U
TaKMUX MOHSITUI, KaK CUCTeMa, y3yC, HOpMa (Jiekcuueckasl ¥ rpaMmmMaTiuye-
ckasi). ITokaspiBaeTcs, UTO OJ/151 afeKBATHOIO OCMBICIEHMUS MeCTa JIeKCU-
YyeCKOii eOUMHUIIBI B SI3BIKOBOJ CcHUCTeMe, 0COOeHHOCTe ee (PyHKIIMOHMPO-
BaHMsI B Peuy U OIIeHMBAHMUS ee HOPMATMBHOTO CTAaTyca Iernecoo6pasHo
MIpUBJIeYeHMe IMPOKOrO KPyra CJIOBAPHBIX MCTOUHMKOB: IMHIBUCTUYECKUX
croBapeit (Kak COBpeMEeHHbIX, TaK M UICTOPUYECKMX) U SHIMKIOTIeanii (YHU-
BePCaJIbHBIX M OTPACIeBbIX). ICTOUHMKAaMM SI3bIKOBOTO MaTepuasia CIy>KaT
pasHooOpa3Hble B CTUIMCTUYECKOM U KAaHPOBOM OTHOIIEHUM TEeKCThI:
HayuHble (B TOM UMciie 60TOCIOBCKIE) M HAYIHO-TIOITY/ISIpHBIE, ITyOImiyc-
TUYecKye (BKIIOYAsl ra3eTHbIE) M XyHIOXXECTBEHHbIE; TEKCTbI MOTYT ObITh



A. 3. Llymapes. O nakyHax U HETOUHOCTSX B OMMCAHUM PENUTMO3HOM NEKCHUKM (3aMeTKM Nekcukorpada)

A.E.Tsumarev. On Gaps and Inaccuracies in the Description of Religious Vocabulary (Lexicographer’s Notes)

oduiManbHble U 0OMXOOHbIE, IMCbMEHHBIE 1 YCTHBIE (HalpyuMep, IIPOoIIo-
BeJb UM MHTEPBBIO CO CBSILLLEHHOCTYKUTEISIMU).
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cTeMa, SI3bIKOBasi HOpMa, LIePKOBHBIN y3YC, PeIUTMO3Hasl JIEeKCUKA, TOJIKO-
Basi IeKCUKOTpadusi, cioBapb, CJIOBHUK, JIEKCMUECKOE 3HAUEeHMe, CEMaHTH -
YyecKye OTHOIIeHMUS, TpaMMaTuyecKye XapakKTepUCTUKU
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ABSTRACT: The notes deal with the issue of incomplete and inaccurate descrip-
tions of modern religious vocabulary in the explanatory dictionaries of
the Russian language. Several topics related to this issue are discussed:
the polysemy of the word asmokedanus (“autocephaly”, e. g. nomyuums
asmokeganuio “to get autocephaly” and ynpaensames asmokedanueii “to ma-
nage the autocephaly”), the normativity of the verb phrase senuams 6pax
(‘of marriage: to canonically bless, consecrate, performing such a rite’), the
addition of derivative words to the dictionary word list, such as ancuodnstii
(“apsidal”) u nocmosoii (“lenten”, ‘related to the church fast’), and the tran-
sitivity of the verb kadums (“to incense”). The importance of careful analysis
of both official and unofficial church usage in relation to general standard
speech is emphasized, as well as the need to revise some traditional dictionary

53



Pycckas peub « N2 01 | 2025 Mpo6nemMbl COBPEMEHHOIO PYCCKOrO A3blKa
Russian Speech No. 01 | 2025 Issues of Modern Russian Language

descriptions. Specific examples are provided in the context of the inter-
relationship between concepts such as system, usage, and norm (lexical and
grammatical). It has been shown that in order to adequately understand the
place of a lexical unit within the language system, as well as its functioning
in speech and its normative status, it is beneficial to consult a wide range of
dictionary sources. These include linguistic dictionaries (both modern and
historical) as well as encyclopedias (both universal and specialized). The
sources for linguistic material can be stylistically and genre-diverse, inclu-
ding scientific (particularly theological) and popular science texts, journalism
(for example newspapers) and artistic literature. These texts can be official
or everyday, written or oral (such as sermons or interviews with the clergy).

kKeywoRrps: modern Russian standard language, linguistic system, linguistic
norm, church usage, religious vocabulary, explanatory lexicography, dic-
tionary, lexical meaning, semantic relations, grammatical characteristics

FOR CITATION: Tsumarev A. E. On Gaps and Inaccuracies in the Description of
Religious Vocabulary (Lexicographer’s Notes). Russian Speech = Russkaya
Rech’. 2025. No. 1. Pp. 52-64. DOI: 10.31857/S0131611725010045.

MAHHBIX 3aMeTKax Ha IpuMepe HEeCKOAbKUX JIEKCUUECKUX eqUHMUIL
ITOKa3bIBAETCS HA/TMUle pa3HOOOPa3HbIX JIAKYH B CJTIOBAPHOM ONMCAHUM JIEKCH-
KU, OTHOCSIIIIecst K cepe penurun. O6beM BKIIOUAE€MbIX B (JIOBaph CBEIEHMI
0 PeTUTMO3HOI IEKCMKE 3aBUCUT OT TUIIA CJIOBAPSI U ero KOoHIeyy. Oco6eHHO
MOPOGHOTO ¥ Pa3BEPHYTOIO OMMCAHMS JIEKCUKM, Pa3yMeeTcs, CIeqyeT OKu-
IaTh B GOJIBIIIOM TOJIKOBOM C/IOBAape, B TO sKe BPeMsI M CPeIHMIA, M KPaTKIi1 TOJI-
KOBbI€ cyioBapy (110 Kinaccudukauyy C. M. OkeroBa) B M3BE€CTHOI Mepe ITOJIKHBI
OTpaskaThb OCOOEHHOCTY TOJ YACTM COBPEMEHHOIO JIMTEPATYPHOIO I3bIKa, KO-
TOpasi TECHO CBSI3aHa C 00JIACTHIO TYXOBHOJ KM3HM U PETUTVIO3HOTO CO3HAHMSI.
O6HapykiBaeMble ITPo6esIbl i HETOYHOCTHM KacaloTcs GUKCcaL TeKCUIeCcKoi
Y rpaMMaTHYeCKoil HOpM B JMHTBUCTMUECKOM CJIOBape: B psifie CJIyuyaeB Tpe-
GyeTcsl BbISIBJIEHME CJIOBOOOPA30BaTeIbHBIX CBSI3€li U TMOIMOHEHMe CJIOBHMKA
HOBBIMM eIVHUIIAMU, YTOUHEHME CeMaHTUUYeCKMUX OTHOIIeHUH (TIoNn1ceMun,
CMHOHMMM M, OMOHUMMM), OTpaskeHe TpaMMaTNUeCKUX XapaKTepUCTUK (HaIu-
yye HopM Umcia, IepexomHOCTh U Ap.). Heob6XomumMoCTb YCOBEPIIEHCTBOBAHMS
CJIOBAPHOTO OIMMCAHMSI MHOTMX CJIOB C PEIUTMO3HOM chepoit HyHKIIMOHMPOBA-
HMsI ObUIa OCO3HAHA aBTOPOM 3aMETOK B XO[e paboThl Hafl, «AKageMUIecKuM
TOJIKOBBIM CJI0OBapeM pyccKoro si3bika» [KpbicuH (pen.) 2016].

54



A. 3. Llymapes. O nakyHax U HETOUHOCTSX B OMMCAHUM PENUTMO3HOM NEKCHUKM (3aMeTKM Nekcukorpada)

A.E.Tsumarev. On Gaps and Inaccuracies in the Description of Religious Vocabulary (Lexicographer’s Notes)

O6cykmaeMble Jjajee KOHKPeTHbIe CJIyuay MMEIOT OTHOIIEeHUEe K TaKUM
06ImyM BoIpocaMm JieKcMKorpadupoBaHmsi CJIOBAPHOTO COCTaBa SI3bIKa, Kak:
1) peanusanusi BO3MOXKHOCTEN SI3bIKOBOI CUCTEMBI B OTBET Ha KOMMYHMKa-
TUBHbBIE TOTPEGHOCTY TOBOPSIIEro/ TUIIYIIEro, 2) UCCIeOBaHKEe 1IePKOBHOTO
y3yca U BIUSIHUS CIIeNVaTbHOI (1IePKOBHOI TEPMMUHOIOTUYECKOI U TTpodec-
CHOHAJIbHOI) JIEKCMYEeCKOi HOPMBI Ha 061IenuTepaTypHyl0 HOpMY, 3) corna-
COBaHMe SHIUKIIONeINYeCKUX U IMHTBUCTUYECKUX CJIOBAPHBIX MCTOYHMKOB
TpY KOAUMPUKALIVY JIEKCUKIA.

JlymaeTcsi, UTO y4eT SI3bIKOBBIX JAHHBIX PEIMTMO3HOTO CTUIISI MOXKET JLOTIO0 -
HUTb HAIIM IPefCTaBJIeHNsI O COBPEMEHHOM PYCCKOM JIMTEPATYPHOM SI3bIKe,
€ro pasHOBUIHOCTSIX M O JIEKCMYECKNX pecypcax ¥, Kak CJIefCTBIe, CII0Cco0-
CTBOBATh COBEPLIEHCTBOBAHUIO OMMCAaHMS JIeKCUKM B cyioBapsix XXI B., pele-
HUIO «3a[ja4¥ HOPMATUBHOTO TOJIKOBOTO CJIOBapst — KOAMMUKALMY peabHO
JIUTepaTypHOIl HOpMbI» [BopoHuioB 2023: 101].

PaccMoTpuM HEKOTOpBIE M3 BCTPETUBILNMXCS HAM (JIydaeB (MHOTMeEe TeKCTO-
Bble WIIIOCTPALMY, IPUBOAMMbBIE B IIOJIHOM WJIM COKPalleHHOM BUZe, B3SIThI
13 HauyoHanpHOro Kopmyca pycckoro si3pika — HKPS).

ABTOKE®AJIMSL. O630p psifia cioBapeii oKasbiBaeT, YTo B CJIOBAPHBIX MC-
TOUHMKAX (KaK JIMHTBUCTUYECKUX, TAK U SHITUKIIONEIUUECKUX) 3TO CIOBO IO-
JlaeTcst KaK MOHOCEMUUHOe (BITpoueM, B «bobIlioM akaieMrueckoM caoBape»
[TopbaueBnu, Tepa (r1. pex.) 2004] craTbst «ABTOKedainsi» OTCYTCTBYET, XOTS
€CTh CTaThsl «ABTOKedanbHbI»). CDaBHUM TP OIMCAHUS:

ABTOKE®AJIUS, -1, x. B pa3HBIX CTpaHax: MPaBOCIaBHAs LEPKOBb,
MMeIoIasi CaMOCTOSITeIbHYI0 OPraHM3alMI0 ¥ He 3aBUCAILAs OT OPYTUX
uepkseii [lIBenosa (pen.) 2007];

ABToredanms [or rpeu. ‘autos’ cam u ‘kephalé’ ronosa]. Camoympasie-
HIe; He3aBMUCUMBIN CTaTyC TIOMeCTHOI LIepKBU, MMeIeil COOCTBEHHOTO
npencTosiTens (maTpuapxa uam mutpononuta) [CkaspeBckas 2016];

ABTrokedanusa (rped. oOTOKEQAAOV, GYKBAIBHO — CaMOIVIABME), CTATYC
TIOMECTHOJ LIepKBU B CTpoe BceseHCKOoi (M0 yYeHUIO U MPaKTUKe MpaBo-
CJIaBHOM LiepKBM) [Bosbias poccuiickast SHUMKIOeAVs].

W pelicTBUTeENbHO, Tepel HaMM IOJMCeMMUYHAs JeKcuueckasi equHUIIA,
Y KOTOPOJ1 BIIOJIHE OTUET/IMBO BBIAESIOTCS JBa 3HAYEeHMs], CBSI3aHHbI€ OTHO-
HIeHUSIMU MEeTOHUMMMU. DTU 3HaUeHUS Pas3IMuarTCs COUeTaeMOCThIO U Ipam-
MaTUUeCKOM XapaKTepUCTUKOIA.

[ 3HAaUeHus ‘caMoyIIpaB/ieHne’ (OHO, KaK CJIeAyeT I10J1araTh, OnmMpasch Ha
nmanubie HKPSI, siByisieTcst 60/1ee paHHMM) TUIIMYHA, HATIpUMeEp, TaKas coueTae-
MOCTb: asmokeganus bonzapckoii npasocnasHoii Llepxsu; npaso Ha aemokeda-
JIU0; npedocmasums agmoxepanuro.

55



Pycckas peub « N2 01 | 2025 Mpo6nemMbl COBPEMEHHOIO PYCCKOrO A3blKa
Russian Speech No. 01 | 2025 Issues of Modern Russian Language

[Tpou3BOMHOE MpUIATaTeIbHOE A8MOKeQaibHblli B CIOBOCOYETAHUM ABMO-
KeganbHas uepkoss MOXKHO MCTOIKOBATh Kak ‘06jamalias aBTokedanmeir’,
M OYEBUIHO, YTO KOMIIOHEHT a8mokeaius VMeeT 3[eCh 3HAUeHNe CcaMo-
yIIpaBieHue’.

st Ipyroro sHavyeHusi — TIpaBOC/IaBHasl 1ePKOBb, 00j1aaolnas caMo-
yIpaBjeHreM’ — XapaKTepHbI CJeAyIolie KOHTEKCTbI: 00pa308ams agmo-
Keganur, 860321a6.15ms asmokedanur, umems cmamyc asmokeganuu. B stom
3HAYEHUM CJIOBO d8MoKe@danusi CMHOHMMUYHO CJIOBOCOUYETAHUIO a8moKepans-
HAs YepKoeb.

BaykHO, KOHEYHO 3Ke, M IpaMMaTUYECKOe OT/IMYMe: eCly 3HaueHMe ‘caMo-
yrpaByieHue  He npeproaaraetT GopM MHOXKECTBEHHOTO YMCIa, TO B 3HAYEHUU
‘IipaBOCIaBHAs LIEPKOBL’ TO K€ CaMOe CJIOBO JIETKO ¥ eCTeCTBEHHO 0OpasyeT
9ty Gopmbl: (1) HayuoHaneHsle asmoxreganuu He omoenvHole Llepkeu, a He3a-
sucUMble YepKOBHO-aOMUHUCMpamueHsle 00seduHeHus. Mutpononut EBmorui
(TeoprueBckuit). llepkoBHas cmyTa; (2) B yC108USIX 0XeCMOUeHHOU epaxoaH-
CKOUl 80OLIHBL U YeneHanpasieHH020 20HeHUs Ha Llepkogb co cmopoHsl Gonbuiesu-
ko8 nampuapx TuxoH nodzomaenueaem nNOCMAHOBNEHUE O 8PEMEHHLIX ABINO-
Keanusx, dasasuiee apxuepesm ocobvle npasa camoopearusayuu. O.I11aToHOB.
Ucropus pycckoro Hapoza B XX Beke.

Takum 06pa3oM, IONTHOLIEHHOE, 1IeJI0OCTHOE OMMCaHMe CI0Ba agmokedanus
B 001I[eEM TOJIKOBOM CJIOBape JO/DKHO BKJIIOUATh B cebst 0Oa BbIlle 06CYKIeH-
HbIX 3HAUeHMSI, C COOTBETCTBYIOIIMMM C€EMAHTUUECKUMU, COUeTaeMOCTHbIMMU
¥ TPAaMMaTUYECKMMM XapaKTePUCTUKAMU, U 3TO OCOOEHHO BasKHO JJIST CJIOBApSsI
60J1b1IIOTO OObEMA.

BEHYATb. 31mech HaC OyIeT MHTepecoBaTh CJIOBOCOUETAHME 8eHUAMb OPAK.
Ha Borpoc 0 KOppeKTHOCTM 3TOTO coueTaHus oriepaTop CrpaBOYHOI CITYKObI
noptayia «I'pamMoTa.py» Jaj TIOJIOBUHYATBIN U CKOpee OTPULIATEIbHbIN OTBET
(N2 293066): «Takoe coueTaHue B OOTbIINHCTBE KOHTEKCTOB HEKOPPEKTHOY.

Benuams Opaxk — BbIpakeHMe cTapuHHOe. CBITUTENb TUXOH 3aJ0HCKMIL
B «/HCTPYKIMM O coBepieHnu 6pakoB» (1767) mucan: Kozda é ceoem npuxode
non xouem 6pak eeHuamMv, Mo O0JHEH CMOMpemyb, NePEbIM Jiu, UIU 8MOPbIM
Opakom 8 cynpyxecmao scmynaiom conpsieaemole Jiuyd. B «[JHEBHUKAX» CBATH-
tenst Hukonast fInonckoro (KacaTkuHa) BCTpeyaeMm, KpoMe TOro, CJIeayroliue
cioBoytioTpebnenus: B Snoxuu do 16 utons 1890 2. 6paku GpukmueHo 6eHUANIUCD
Kak 0bl 8 AHenuu, u60 UHOCMPAHYbL NOOJIEHANIU CBOUM COOCINBEHHBIM 3AKOHAM;
[Enuckon Odpeli] 06ss6un, umo 6onvuie 30 6pakos, NOBEHUAHHBIX AH2JIUTICKUMU
nacmopamu 8 Hokoxame, — cymb He3aKoHHble nped aHaauiickum 3akorom (1908).

«BeHuaHMe 6paka» — Tak HA3bIBAETCS CTAThsI B MHOTOTOMHOM Tpy/ie [[IpaBo-
CJIaBHAS SHIVIKJIONEIMsI|, CYLIEeCTBYET U LIePKOBHbBIN TepMUH OpaKoseHuUaHue.
B oumanbHoM mokyMeHTe «O KAHOHMYECKUX aclleKTax lepKOBHOI0 Opaka»,
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B KOTOpOM C(OpMY/IMpPOBaHbI MIpaBujia COBEPIIeHNsT 00psiaa (06si3aTe/IbHbIE
YCI0BUSI, IPENSITCTBUS U T. 1), YIIOMMUHAETCSI, B UaCTHOCTH, O «HEJIOMyCTUMO-
CTY TIPAKTUKY JTUIIEeHNS [IpudacTus Jnll, KUBYIIVX B HEBEHYaHHOM Opake».
OmHUM CJTOBOM, BhIpayKEHVE 8eHUAMb OPAK SIBJISIETCS HECOMHEHHO HOPMATUB-
HbBIM [J151 1IepKOBHOI peun, Mpyu 3TOM OHO He SIBJSEeTCS Y3KOCIelaabHbIM:
B hopme 8eHUaHHbLl OGpaK OHO XOPOIIO 3HAKOMO PSITOBBIM BEPYIOIIMM.

Bo Bcex TONKOBBIX CJIOBApSX y CJIOBA 8eHUAMb, pasymeeTcs, purcupyercst
3HAYeHMe ‘COBEPIIUTh — COBEPINATh LEPKOBHBI 06psi 6pakocoYeTaHms —
BO3JIOKEHMeEe BEHLI0B Ha roJIOBBI JkeHuxa 1 HeBecThl’ [Ky3HenoB (pen.) 2008],
Cp. TakxKe cenymolee oObsCHeHMe: deaoBek Al, MMeImii paBo CoBep-
maTh 06psiz, 1IePKOBHOTO GpakocovYeTaHMsl, COBEPIIAET ero Haf JKeHXoM A2
1 HeBeCTOM A3 1 HaJeBaeT Ha X roloBbl BeHLbI’ [AnpecsH (pen.) 2014]. Ox-
HaKO B COUETAHUM CO CJIOBOM 6pax TJIarojl 8eHUAmMb UMEET 0COOYI0 CeMaHTH-
KY, KOTOPYIO TOJIbKO UTO MpUBeJeHHbIe TOTKOBaHMUS He MOKPbIBaIoT. [IoaTOMy
MOSKHO TPeIJIOKUTh MPU OCHOBHOM 3HaueHUM AATh OTChUIAIOLIMIT K HEMY
CMBICTIOBOJ OTTEHOK: ... || O 6pake: OCBITUTH (OCBSIILATH), KAHOHUYECKHM OJ1a-
TOWIOBUTD (6J1aTOCJIOBJISITH), COBEPIINB (COBepIIas) Takoi obpsia. I[Tampuapx
Huxkugop — cHsn 6 806 2. 3anpeueHue co 3710n0J1yuH020 asesl Mocugpa, eeHuas-
utez2o HekaHoHuueckuii 6pax Koncmanmuna VI ¢ @eodomoti. A. Kapramies. Bee-
neHckue cobopsl; To, umo nepssiii 6pak He 6eHUAH, — MO0 He 0CHOBAHUe 05
mozo, umo0sl npeHebpeus UM U 0e3 2pax0aHcK0z20 pazeodd éeHUAms HO8bIll.
Apxuenuckon benroponckuit u Crapoockonbckuii Moann, M. Topozosa. Jlro-
60Bb TOJITOTEPITNT.

BoipaskeHue 8eHuaHHblli Opak MMeeT U3BECTHOE TPEUMYIIECTBO Iepe
CMHOHVMMYHBIM BbIPAXKEHUEM UepKO6HbLl 6pPAaK: OHO TI03BOJISIET HATIPSMYIO
CBSI3aTh OTIPeIeJIEHHOE [EeICTBIUE C €r0 Pe3yIbTaTOM, XapaKTepu3yeT 6pak 1o
crocoby ero coBepieHus.

ATICUJIHBII. Oco6ast Tema — nekcukorpadpoBaHte IpOU3BOAHBIX CIIOB,
B YACTHOCTY MMEH TpwiaraTesibHbIX. TepMuH ancuda (B OT/IMuMe OT KOHMp-
ancuoa) He SIBJISIETCS Y3KOCMELMAJIbHBIM, ¥ TIO3TOMY OH BKJIIOYAETCS B 001Me
TOJIKOBbIE CJIOBapU, HATIpUMep: AHCI/iI[A, -bl, J#. Apxum. T1oOnyKpyI/Iblil (MHO-
Ila MHOTOYTOJIbHBIN) BBICTYII B CT€HE XPUCTMAHCKUX LIEPKOBHBIX 30aHUI
[EBrenneBa (pen.) 1981]. BuyTpu ancuibl pacrojiaraercsl BaKHeiuas yacTb
Xpama — aJTapb.

EcTb 11 y 3TOTO CyLeCTBUTEIBHOTO NTPOU3BOAHOE NpuiarateabHoe? JInHr-
BUCTUYECKME CJIOBAPH, JAXKe caMble OOUIMpPHBIE 10 CJIOBHUKY — [[opbaueBuny,
Tepn (pen.) 2004-], [JlotatnH, ViBanoBa (pep.) 2018], He pukcupyioT ero. Mex-
[Ty TEM B SI3bIKE CYILIECTBYET CJIOBO ANCUOHBLI, HA KOTOPOM MbI I OCTaHOBUMCS
(B HAYUHBIX TEKCTAX, OTHOCSIIMXCS K PAa3IMUHBIM 06/IaCTSIM 3HaHUS (HE TOJTbKO
K apXUTEKTYpe), TAK)Ke BCTPEUAETCST Y3KOCIIEVaTIbHOE CJIOBO ancudanbHblil):
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Ha znvibax s18cmeeHHO pasiuiumosl ancudHle 3akpyeieHust u opyzue apxumex-
mypHole demanu. B. BesoB. Pa3mymbst Ha Ponube; MumepecHa coxpaHusuiascs
uacmos NoOKJAEMHO20 3maxca 8 popme 08yx ancudHsIx noaykpyxcuii. I. Bouapos,
B. Brironos. Bonorga, Kupuiinos, ®epanoHToBO, benosepck; AncudHas uacmeo
IanmenetiMoHo8CKOlI yepksu npedcmasisiem OpHAMEHMAYU, 8bINOJIHEHHYIO
KupnuuHoii knaodkoti. [1. Bacuibes. [IpaBocyiaBHbIe CBIThIHM Bankau; Haod npe-
CMOJIOM, 8 UEHMPATIbHOM ancudOHOM noJiyKynojie — pocnuce «Coulecmaue 60 ao,
unu Bockpecerue». C.H.3abenuH. Pycckue 1iepkBu B EBporie; AncudHas mosau-
ka XVII eekxa — pooom u3 geHeyuarckotli Cau-Yunpuaro. K. Camapuna. Bepius.

B uTeparype, CBI3aHHOI C apXUTEKTYPOIA, M300pa3UTEIbHBIM VICKYCCTBOM
U VICTOPMEIA, ITUPOKO UCTIOTb3YETCS TAKKE BTOPASI YaCTb ...ancudHslli B COCTaBe
CJIOKHBIX CJIOB, XapakTepU3YIUX XpaM IO KOAUUYECTBY COOTBETCTBYIOIIUX
KOHCTPYKTUBHBIX 3JIEMEHTOB, HAIpUMeD: B apxumekmype 00H02/1a8020 mpex-
ancudHoz20 xpamd, CJI0#eHHO020 U3 KaMeHHbIX 0710K08, couemaromcss mpaduyuu
PYCCKO20 U pOMAHCK020 300uecmaa (kypHais «Bokpyr cBetar, 01.03.2023).

IpyHMMas BO BHMMaHMe TpMBeINeHHble AaHHbIe, IMojaraeM, uTo Ipuia-
raTeJIbHOe ancuoHslli TOJKHO 3aHSITh B CJIOBAPSX, IIOCTIE0BATETbHO OTPaskalo-
LIUX SI3BIKOBYIO CMCTEMHOCTH, CBO€ MECTO PSIOM C ITPOU3BOISIIUM CYIIEeCT-
BUTEJIbHBIM.

IIOCTOBOIA. O6paTuMCcs K ellle OgHOI, He MeHee MHTePEeCHOI MPOou3BO-
HOJ1 JIekcuueckoii enuuune. s ciosa nocm! (‘Bo3mepskaHmue OT CKOPOMHON
MUILY U APyTMe OTpaHMUeHUs TI0 MPeANMCAaHUI0 1IepPKBY, a TakKke COOTBeT-
CTBYIOIMI1 TTepuof’) BCe TOMIKOBbIE (JIOBAPU YKa3bIBAIOT eIMHCTBEHHOE MPO-
U3BOJHOE TIpUjaraTelbHOe NOCMHbIL (nocmHas nuwa), a Ijsi er0 OMOHMMA
nocm? (‘MeCTo TOCTOSIHHOIO HeKyPCTBa, HAGIIONEeHMUS’) — IpuUIaraTelIbHOe
nocmoeoti (nocmoeas 6yoka). Takke M B CHEUMATU3UPOBAHHOM TOJIKOBO-
SHIMKJIOINennYeckoM ciioBape [CxisipeBckast 2016] B rHe3e ¢jioBa nocm JaHO
IpujaraTeJbHoOe NOCMHbIl, B OBYX 3HAueHUsX: 1) ‘OTHOCAIIMIICS K IOCTY’
(nocmHpie OHuU); 2) ‘Takoi, KAKOM MOXKHO €CTh BO BpeMs IOCTa (O MuIle); He
CKOPOMHBII’ (NOCMHbLU CMOJL).

Mesxay TeM HaGTI0IeH ST 3@ II€PKOBHBIM y3yCOM (YCTHBIM U MUCbMEHHBIM),
a Takke, MOJUEPKHEM, 3@ ra3eTHO-MYyOJIUITMCTUYECKUMM TEKCTaMU, CBSI3aH-
HBIMMU C PETUTMO3HOJ TeMaTUKOI U TIPU 3TOM OOpalieHHbIMU K HEOTpaHMU-
YEeHHOMY KpYTY UMTaTeseit, 00Hapy>KMBAIOT, CKasKeM, CJIENYIOIIE COUeTAHMS
nocmoeoe obJiaueHue, NOCMOBOL ycmas, N0Cnogvle 360Hbl, NOCMOBbLE PA3MBbLUL-
JIeHUsl, NOCMOBble YMeHUs, NOCM0Bble NOKTIO0HbL, NOCMO08ble NeCHONEHUs, NOCMO-
8ble 0coOeHHOCMU 0020CTYHCeHUs,, NOCMO8ble 0zpaHutieHusl. ITybnuIucTuaeckme
npumepsl: — Bo 8pemsi Be/ukozo nocma no cy6bomam u 60CKpeceHvsIM 0m-
MeHsiemcs nocmoeoe 6ozocayxcerue (Komcomosnbckas mpaspa, 25.03.2011);
— 3a dse Hedenu do omkasa om onpedeneHHbIX 8UO08 NUWU 8 XPAMAX YHe
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nowmcs u uumaromcs nocmoewie Moaumas. (AprymeHTbl U ¢pakTbl — CTaBpoO-
nosnb, 06.03.2021) u gp.

B nipuBeeHHBIX MpMMepax npuiaraTeabHOE N0CMoeoll BbICTYIIAEeT B 3HaUe-
HUM ‘OCYIIECTB/ISIeMbIi, COBEpIIaeMblil BO BpeMsl 1IepKOBHOI'O II0CTa’ MM ‘Xa-
paKkTepHbIN, IpelHa3HAYeHHBbIN JJ151 LIePKOBHOIO MOCTa’. Bce 3TU CMbICTIOBbIE
OTTEHK! He BBIXOZST 3a PaMKM CEMAHTUKU OTHOCUTENbHOCTU, NOCMOE0U —
YIMCTO OTHOCUTEJIbHOE TIpUIaraTeJibHOe, He IEMOHCTPUpYIolee 06pa3oBaHmsI
KaueCTBEHHBIX, OLleHOYHbBIX 3HaUE€HUIi, KOTOPbIE €CTb Y NOCMHbLU (NOCMHbLI
8ud, NOCMHbLIL 20710C VI T.11.).

AbeKTUBHOE OTpefiesieHNe NoCmogoli SIBJsIeTCs 0GUIMATIbHO TTPUHSTHIM
B LIEPKOBHOM Yy3yce. JIoCTaTOYHO CKa3aTh, YTO B «[IpaBOCIaBHONM SHUMKIO-
neuu», YIIOMSIHYTO BbIIIE, ITPeyCMOTPeHa OTChIJIKA K pa3pabaTbiBaeMoii
cratbe «[TocToBOE GoroctyskeHue». B 3T0I ske SHIMUKIONENUN B CTaThe «3BOH»
IpU YIIOMMHAHUM MUCTOPUYECKU CAOXKUBIIMXCS PAa3HOBUIHOCTEN KOJIOKO-
JIOB TOBOPUTCSI, UTO «B TIOPSIIKE YOBIBAHMUS BeCA U B COOTBETCTBUY C TUTIOM
60rOCITY>KeHUST Pas3anyaiy OOIbILION, MV MTPAa3aHUYHBIN, BOCKPECHbI, TIOTN-
eJeifHbIN, OyIHUYHBIN (BCeIHEBHbIN, VIV TIPOCTOAHEBHDI), BETMKOMIOCTHbIN
(TIOCTOBOJI) KOJIOKOJIa» (BIIpOUEM, HapsAy € 3TUM B TEKCTaX, [OCBSILEHHBIX
3BOHAPCKOMY MCKYCCTBY, OOBIUHBIM SIBJISIETCSI COUETAHME NOCMHbIL KONOKOJ,
a TepMMH nocmHeslli 6J1a208ecm 3aKpervieH B 0GULIMaJIbHOM «YCTaBe IePKOB-
HOTO 3BOHa», 2002).

CJ10BO n0CmMo6oti 3ByYUT TAKKe U B HEO(DUIIMAIbHBIX KOHTEKCTAX, 06palleH-
HBIX K IIMPOKOMY KpPYTYy UMTaTesneli, MHTepecyoIuxcs penurueii. Tak, B mpe-
IVICIIOBUM K KHUTe aMmepuKaHcKoro aueTtonora P. ManasH «Ena, Bepa, moct. Kak
HaiiTy 6asaHc MeXXAy 3a00TO¥ O AyIie U TeJie» U3BECTHBIN [IePKOBHBIN aBTOP
urymeH Hexkrapuit (Mopo3oB) numiet: Kmo-mo Goumcs auwiums cebst daxce
Mazocmu u 80CnpuHUMAaem nocmoeoe 8030epHcaHue Kak Heumo 2youmesibHoe,
He@blHOCUMOe 07151 uesiogeueckoli npupoobl.

BakHO MOAYEpKHYTh, UTO MpUIaraTeabHOe NOCMO60l He SIBJISIeTCSI HOB-
IeCTBOM JJisI LIePKOBHOTO $I3bIKa: aBTOP [JOPEBOMIOLMOHHOTO «[lomHOrO
1IePKOBHOCIABSIHCKOTO CJIOBApsi» MpoTouepeii Ipuropmii IpsiueHKo B pabore
«O61enocTymHble Oeceibl 0 GOTOCTYKEHUY TTPaBOCIaBHO 1[epKBU...» (1898)
OIIMH 13 Pa3fesioB 03araaBui Kak «O 60roC/TyskeHUM TTI0CTOBOM».

[IpymeuaTenbHO, YTO MHOTAA MpUJIaraTeJIbHOE NOCMOB0L CTPEMUTCS BbI-
TECHUTD IIpujIaraTeibHOe NOCMHb!Il C eT0 «3aKOHHBIX», TPUBBIYHBIX, Ka3aJI0Ch
Obl, GOJBIIMHCTBY HOCUTENEN JUTEePATYPHOTO sI3bIKA TMO3ULIMIL, HAUMHAET
KOHKYPUPOBATh C HUM B KaueCTBe CMHOHMMa (HallpuMep, B COYeTaHUU CO CJIO-
BaMU OeHdb WU KyxHs1): ITocmoesimu OHAMU Yycmag Ha3sieaem me OHU, 8 KOMo-
pble nosioxeHa o0Ha mpane3a — nocjie geuepHu. irymen Menxucenek (Kpaxma-
néB). BorocyskebHbIit ycTaB; B pomare H. llmenesa «/Iemo I'ocnodHe» onucaH
MOCKOBCKUTI PbIHOK, HA KOMOPblli cO 8cex KOHY08 Poccuu npuso3unu npoodykmsl
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07151 nocmoeoii KyxHu. Foeamcmeo nocmoeozo pviHka nopajcaem uumames.
H. A. HoBocenos. Benmkuii moct 1 ITacxa B HapogHO¥ KyabType IIpueHnceri-
ckoit Cubupn.

Crout 10o6aBUTb, YTO CIOBOOOpA30BaTeNIbHAS LIeIOYKa «IMOCT — IOCTO-
BOI1» pa3BMBAETCS 3@ CUET MIPUCTABOYHBIX 06pasoBaHmii: Tak noyuunocs, umo
npeonocmoeoe npasoHuuHoe 8pems, Komopoe NPUHAMO y Hac Hasvieams Mace-
Huyeti u komopoe s16715.emcs UsopeeJie 8pemMeHem eecenvsl, cosnadaem ¢ euje 6onee
OpesHum o0Obiuaem Llepksu — 6 amo epems uumams Eearnzenue o Cyde Boxcuem
u pasmolunams o Cyoe. Ilporouepeii Anekcaunp MeHb. O CTpalrHom cype;
MosHo 8cnoMHUMb Mpaouyuio, No KOmMopoti wWupoxoe npazodHosaHue OHsl Poic-
JeHuUs nepeHoCUmMcs C Nocma Ha nocaenocmosoti nepuod. Iiporouepeit AHIpeii
Edanos. Ecin moct HeCcTpormii...

Berperunock Takoke u Hapeuwne: 40-kpamHoe «[0cnodu nomMusyti» 3ameHsiem
€060li cyzy0ylo ekmeHUI0 Makx#e U Ha 8euepHe U HA ympeHe, K020a OHU OKAHYUBA-
tomcst no-nocmoeomy. M. BepHauxnii. «T'ocriogu, moMumyii!».

[TpuBeneHHbIE CBeleHNSI, KaK KaskeTCsl, TOBOPST B I0JIb3y TOTO, UTO B TOJI-
KOBOM CJI0OBape Ipu YCTAHOBKe Ha TOJHOTY OTPaXXeHUSI SI3bIKOBOI CUCTEMBbI
HEeo6XOIMMO OIMCHIBATD ABA MPOM3BOLHBIX IPUIATaTelbHbIX K CJIOBY nocm!
(nocmHelli, nocmoeoti) u, COOTBETCTBEHHO, JIBA OMOHUMA (C J06aBIeHMEM
XapaKTEePHBIX [JISI HUX PEYEHUI U TeKCTOBBIX MJUTIOCTPALIA): IIOCTOBOJA!
(x moct?. ITocmosoe Gozocnyxerue) v IOCTOBOM? (k roct2. ITocmogoii nonu-
yetickuti).

KA,Z[I/in. CiioBapu COBPEMEHHOI'0 PYCCKOTO $I3bIKAa OINMCBHIBAIOT IJIAroJl
Kadumse Kak HerepexonHblii: B [EBrenbeBa (pen.) 1982] mpu HEM HET IMOMETbI
nepex., B [llIsenoBa (pen.) 2007] u [babenko (pen.) 2007] — anbTepHATUBHOM
TIOMETHI K020-4mo, a [fopbaueBuy, Fepp (pem.) 2007] sKCIUIMIIUTHO MapKUPyeT
ero rnometoi Henepex. TolKOBbIe C/IOBapy, HaumMHas ¢ 17-tomHoro «CioBapsi
PYCCKOTO JINTEPATYPHOTO si3bIka» [BabkuH, CopokuH (pex.) 1956], apyr 3a npy-
TOM IIPUBOJSAT COOTBETCTBYIONINIA, 6€3 MPSMOT0 JOTIOTHEHUS, pUMep J[baKoH
kadun, kaausics eii [[lenazee], ynvi6ancs (M. Toppkuii. MaTh). TpaguiinoHHOE
TOJIKOBaHME CTPOMTCS Ha OCHOBe IJlarona Kypume (Hampumep, B [LIBemoBa
(pen.) 2007]: «<KypUTb TaJaHOM, apOMaTHUUECKMM BellleCTBOM, pa3MaxyBasi Ka-
nuiom»). B [Babenko (pen.) 2007] mpenaraeTcss MHOE TOJIKOBaHME, BIM3KOe
K TosikoBaHMI0 B [CkisipeBckas 2016], co cTep)KHEBBIM [71arojioM OKYpueama:
«OKYpUBAaTh JaJlaHOM (XpaM, CBSIIeHHOCTYKUTeJel, TPUX0okKaH) U3 packa-
YyMBaeMOro kKajawia (TIOABELIeHHOTO Ha ILiel0YKe MeTa/uIM4ecKoro cocyna
C KPBIIIKOif) B OTIpe/ieJiIeHHbIe MOMEHTBI 60TOCTYKeHUsI». [Toc/ieHee TOMKO-
BaHMe BBOAUT B (POKYC BHUMAHUS OOBEKT NEiCTBUS («XpaM, CBSIEHHOCTY K-
Tesu, IpUxoXkKaHe»), HO He MeHseT rpaMMaTUYeCKOi XapaKTepPUCTUKY I1aroia
(TIomeTa K020-umo He IOSBIISIETCS).
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Kntouom K TOYHOMY TIpeCTaBlIeHNUI0 O TpaMMaTUUYeCKOi MPUpoie 3TOro
r71aroia MOXKeT CYXXUTh CJIeAYIOUINIi TeKCT U3 11ePKOBHO-TIPOCBETUTEIHCKOTO
KypHasia «@oma», pacKpbIBAIOIIMIA CYITHOCTb 06Psifa, a B CBSI3U C 3TUM U Ce-
MaHTUKY miarosa: «KaxgeHne — 06pa3 MomuTBbI. Kak IbIM JIETKO BOSHOCUTCS
BBepX, TaK M Hallla MOJUTBA AO/DKHA YCTPeMJISIThCs K bory. Korza cBsitiieHHO-
CJTYSKUTENTb KaUT MPeCTOJl, UKOHBI U APYTHe CBSIeHHbIe TpegMeThbl, OH BO3-
naet Bory 1 CBSIThIM 1TO06aI0INYI0 UeCTbh. Ellje 6;1TaTOBOHHBIN IbIM aCCOLUMUPY-
eTcst ¢ GrarofaThio U T060Bbi0 Bokueii. Bo BpeMs KaxkIeHus JIIOfieit B Xxpame
OHU OCBSIIAIOTCS HEBUOMMbBIM Oj1arociioBeHneM CBsiToro Jlyxax.

Kakmenne moskeT ObITh (1) meiicTBueM, KOTOpPOe 1M300pakeHO KaK He Ha-
IpaBJIeHHOEe Ha 00BEKT: B onpedesieHHble OHU NPUX00U 8 JOM C8AUEHHUK C Kpe-
CMoM, Kadun u Kponun, conpoeoxoaeMmplii HeCMpoUiHbIM neHuem ObsuKa u npu-
yemHuxka. I1. MuitokoB. BocriomuHanust; — Mup eam! — eo3znacun ¢ ameoHa
omey Baneputi, kadsa 6o sce cmoponst. C. Kanenuu. ITon u paboTHUK; (2) meii-
CTBUEM, HalIPaBJIEHHBIM Ha 00bEKT, BbIPASKEHHbII KOCBEHHBIM JOTIOTHEHUEM
Apxuepeli kadum Ha c8. mowu mpuxost no mpuxost. C. IMomMumoB. YKasaTelb
TOPSIIKA apXUEePencKux CIyskeHui (Cp. kadum ce. mouju); 3b61K08 KAOUM UKO-
Ham, kadun monsawumcs. B. lllumkos. Barara (cp. kadum uxkoHsl, kadum mo-
aawuxcs); (3) meiicTBMeM, HAIlpaBA€HHbIM OOBEKT, BhIPAasKEHHBIN IIPSIMbIM
moronaHeHueM: Hauanoce eceHoujHoe 60eHue. Tleped amum Kaouau anmaps.
B. Huknudopos-Boarua. CBSITOE CBSTHIX; [I[pomonon --- ¢ ouepedHsiM npomodua-
KOHOM X00sim No yepKsu, CO 360HOM yenouek Kadst UKOHbl U Jitodeli (OHU moxce
UKOHBL, Mo ecmb 00pa3 Boxcuti 6 Hux). Mutpornonut Bennamuu (OegueHKOB).
Ha py6exxe nByx smox; ITana Xpucmogop eHumamenvHo Kadum npazoHuuHo
ybpanHyto moeunxky. Monaxunst rnatust (IlerpoBckast). O Csareitinem [MaTpu-
apxe Anekcuu I; CesujeHHUK 8bIX00U CO C8eUaMU 071 HeHUXa U Hedecmsl, U 3d-
mem kaduau ux. Mutporionut AuToHuit (Birym). TauHCTBO 110681 ; CityieOHUK
npeonucsigaem Kaoums npecmoJi, anmaps u ceésujeHHuKa. Ha npakmuke kadsamces
makae ukoHocmac, xop u Hapoo. E. Makapos. KaxkneHue.

[nmaron kadumso B OC/IEAHEM CJTyYae MOKHO TIOCTaBUTh B OAMH PSIZi C TAKVUMU
TepexoHbIMU [7IaTo/IaMM, KaK Kpecmume, c8smums, KpOnums: OHU Ha3bIBAIOT
CBSIIEHHOAECTBIS, O6paleHHbIe Ha Kakue-a1ubo nmpeaMeTsl (MY Ha KOTro-
7160), KOTOPBIM, TI0 YOEKIEHNIO BEPYIOIINX, BCIEACTBUE ITUX CIIELUATbHBIX
JeicTBU coobaeTcs 6iaromatHas cvia: ITod nodywikoii, Komopyo s Heu3MeHHO
Kpeuly Ha Houb, — MAneHbKUll cepebpsiHblli ckadeHs. I1. JIvixaueB. BocIioMyHaHNS,;
JKeHa y Hezo ObLna Hegepyouds, Npuxoousid 8 Uepkoss pas 6 200, 8 Benukyro cyo60-
my, cesmume kyuuu. M. Kyuepckasi. CoBpeMeHHbII ITaTepyuK: YTEeHKeE )15 BI1aB-
IIMX B YHbIHME; HaKOHeY NoKa3asics c8AujeHHUK ¢ KY8UWUHOM c8smoti 800bl U € KPO-
NWIOM U Hauan Kponumse nacxu, Kyauuu u siiya. H. Jlelikua. Ha 3apa6oTkax.

Henb3s1 He BCHOMHUTD IIPU 3TOM, UTO B «CiioBape Akagemun Poccuiickoi»
CTaThs 9TOTO IJIAroJia BKIIOYAET B Cebsl mpuMepbl kadums 06pasa, aimaps,
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npedcmoswux 8 xpame, a B «CioBape pycckoro si3bika XVIII Beka» [COpOKUH
1997] cioBapHasi CTaThsl 3aK/II0YAET B ce6e OCHOBHOE 3HAYEHME KYPUTh Jjia-
IAHOM M OTTEHOK ‘OKYPMBATh KOrO-, 4TO-j1.’. Ilociequuii cHab)eH rpaMmma-
TUYECKO} TTOMEeTO K020-Umo ¥ CTUIUCTUYECKOI yepK.-c1as. (LlepKOBHOCIa-
BSIHCKOE). TeKCThI PEJIUTMO3HOTO CTUJISI CBUAETETbCTBYIOT 06 aKTyaJbHOCTU
TaKOV CeMaHTUYeCKOIi CTPYKTYPbI [IJIs1 TJIarojia Kaoums v B €r0 COBpeMeHHOM
(YHKIVMOHMPOBAHUNA.

TakuM 06pa3oM, I71aroa Kaoums B 3aBUCUMOCTY OT CEMaHTUKM MOXKET yII0-
TPEeOISITHCSI B COBPEMEHHOM $I3bIKe ¥ KaK MePeXOIHbIi, Y KaK HellepexoIHbI,
" 3TOT (HaKT, KOHEYHO, CJIEIOBAJIO ObI OTMEYATDb B JIMHIBUCTUUYECKUX CIIOBAPSIX.

C paccMOTpeHHBIM I71ar0JIOM CBSI3aH ellle OLVH BOIIPOC, KaCaloLNUICS OLHO-
KOpPEeHHOI BUIOBOI Mapbl 0Kadumes — 0Kax0amys, KOTOpast He GUKCUPYETCS
JIMHTBUCTUYECKUMM CJTIOBAPSIMM, XOTSI SI3bIKOBAs CUCTEMA B CJTyuae HeoOXou-
MOCTH, 6e3yCJIOBHO, TTO3BOJISIET TOBOPSIEMY 00pa30BaTh HY)KHbIE JIEKCEMBI:
IIpeocsauieHHsili okadun geco Cobop. Cesiturtenb Hukonai SImonckuit (Kacat-
KuH). [lTHeBHUKM; BamiowKy ob6nauunu 8o éce cgemioe. OH mo nosieJisiics 6 an-
mape, mo ucue3das, okaxcoas npecmo:n. B.JluwaytuH. [lyiia HeM3bsICHUMAS.

Ha sTom MbI 3aBepiimm pazdbop MPUMEPOB U TTOJBENEM UTOTHU.

[MpoaHanM3UpPOBaHHbIE CTy4ay CBUIETEIbCTBYIOT O BaXKHOCTM BHUMATENb-
HOTO JIEKCUKOTPa(pUPOBAHNS PEIUTMO3HONM JTeKCUKU, TIOCKOIBKY TPAOUIINOH-
HbIe OMVCaHMS HEPEAKO OKa3bIBAIOTCSI HETIOJIHBIMM, HE BIIOJTHE KOPPEKTHBIMMA.
I[pu aTOM 06s13aTENIEH YUET SHIIUKIOTIEIUUECKUX Y ODUITMATbHBIX, HOPMATHUB-
HBIX LIEPKOBHBIX VICTOYHVKOB, HEOOXOAVIMbI HAGMIOAEHMS HAZ, PETUTMO3HBIM
IMCKYypCOM, OOpaleHHbIM K MacCOBOMY ajpecary (Ta3eTHble MHTEPBBIO CO
CBSIIEHHOCTY>KUTESIMU, TIPOCBETUTENIbCKIE MaTePUasIbl U T. /I.), AHAINU3 ITy0-
JIMIMCTUYECKUX, XyOKECTBEHHBIX, MEMYapPHbIX MTPOMU3BEI€HMIA, KaCAIOIMXCS
IIYXOBHBIX TeM. Hanuie B pesTMruo3HbIX TEKCTaX KaKUX-TMO0 SI3BIKOBBIX 0CO-
GeHHOCTeI1, pa3yMeeTCsl, He 03HAUYaAeT VX HeMeJIEHHOT0, HEOTPaHUYEHHOTO
OTpakeHUSI B IMHTBUCTUYECKNUX CJIOBAPSIX OOIIEero Ha3HaueHusI, OJHAKO eCn
Te MV VHbIE SI3bIKOBBIE SIBJIEHUSI PEUTMO3HOTO CTUJISI BIUIETAIOTCSI B TKAaHb
COBPEMEHHOT0 O0IIeTUTEPATYPHOTO S13bIKa, 3HAKOMbI MHOTMM €TI0 HOCUTEJISIM,
TOT/Ia OHM NOJKHBI HATHU cebe mo00aroiiee MeCTo B 3TUX CJI0BAPSIX.

Jlutepartypa

AnpecaH 0. [. (pea.). AKTUBHbIN CnoBapb pycckoro a3bika. T. 2. B—I. M.: f3biku cnaBsHCKOW
KynbTypbl, 2014.736 c.

babenko J1.T. (pen.). bonbLuolt TonkoBbIM cnoBapb pycckux rnaronos: cabiwe 10 000 rnaronos.

Mpeorpaduueckoe onucanne. CUHOHWMbI. AHTOHUMbI. AHIIMIACKME SKBUBaneHTbl. M.: ACT-
MPECC, 2007.573 c.

62



A. 3. Llymapes. O nakyHax U HETOUHOCTSX B OMMCAHUM PENUTMO3HOM NEKCHUKM (3aMeTKM Nekcukorpada)

A.E.Tsumarev. On Gaps and Inaccuracies in the Description of Religious Vocabulary (Lexicographer’s Notes)

BabkuH A. M., CopokuH 0. C. (pea.). CnoBapb COBpeMeHHOro pycckoro AnTepaTypHOro A3blka
B17T1.T.5.M-K,1956.1918 cT16.

Bonblwas poccuiickas aHumknonenms: B 35 1. M.: bonblas poccuiickas aHumknonenms, 2004-
2017 [OnekTpoHHbI pecypc]. URL: https://bigenc.ru/ (aata obpaiwenns: 19.04.2024).
BopoHuos P. . HopmaTtnBHOCTL B cucTeMe dyHAAMEHTaNIbHbIX KaTeropwmii TONIKOBOM IEKCUKO-
rpacduu: Kk npobneme Tunonoruu cnosapei // Ussectus PAH. Cepusa nutepaTtypsbl u g3bika.

2023.T.82.N2 5.C. 87-108.

fopbauesny K. C., Tepa A. C. (rn. pen.). bonblioi akagemMuyeckuii CnoBapb pycckoro s3bika.
T.1-.M.,CMN6.: Hayka, 2004-.T. 1. A-buwb. M., CM6.: Hayka, 2004. 661 c.; T. 7. M-Katop. M.,
CMe.: Hayka, 2007.728 c.

EereHbeBa A. M. (pea.). Cnosapb pycckoro si3bika: B 4-x 7. T. 1: A=/, 2-e u3g., ucnp. v gon. M.:
Pycckuit a3bik, 1981. 696 c.; T. 2: K-0. M.: Pycckuit 93bik, 1982. 736 c.

KpbicuH J1.T1. (pea.). AkanemMnueckunii TONKOBbIV CNOBapb Pycckoro a3bika. T. 1: A - Bunats. T. 2:
BuHa - ayp. M.: Uspatenbckuii lom ACK, 2016.

Kysneuos C. A. (pen.). bonblioi TonkoBbIf cnoBapb pycckoro sa3bika. CM6.: Hopuxt, 2008.
1536 c.

Nonatuh B. B., MBaHoBa O. E. (pep.). Pycckuii opdorpacduyeckuii cnosapb: okono 200 000 cnos.
M3n. 5-e, ucnp. M.: ACT-MNpecc wkona, 2018. 879 c.

MpaBocnaBHas sHUMKNoneauns / Mopn obul. pen. natpuapxa Mockosckoro 1 Bces Pycu Anek-
cus 1l (c 2009 — natpuapxa Mockosckoro u Bces Pycu Kupunna). M., 2000~ [SnekTpoH-
Hbii pecypc]. URL: https://www.pravenc.ru (aata obpawenns: 19.04.2024).

Cknsapesckas I H.JlekcMka cOBpeMeHHOro pycckoro npaBociaBus. TONKOBO-3HUMKAONEeaMYe-
ckuit cnosapb. CMM6.: KoHTpacT, 2016. 688 c.

CnoBapb Akagemuun Poccuiickoit. Y. 1ll: 3-M. CI16.: Umnepatopckas Akagemus Hayk, 1792.
1388 ctb.

CopokuH 1. C. (pen.). Cnoapb pycckoro si3blka XVIII Beka. CI16.: Hayka, 1997. Bbin. 9. (M3 -
Kacra). 270 c.

LlIsenosa H. 1. (pes.). TonkoBbIl CI0Bapb PycCKOro f3blKa C BKAOYEHWEM CBEAEHMI O NPOUC-
XoXaeHun cnos. M.: U3patenbckuii ueHTp «A3bykoBHUK», 2007. 1175 c.

References

Apresyan Yu. D. (ed.). Aktivnyi slovar’ russkogo yazyka [Active Dictionary of the Russian Lan-
guage]. Vol. 2. Moscow, Yazyki Slavyanskoi Kul'tury Publ., 2014. 736 p.

Babenko L. G. (ed.). Bol’shoi tolkovyi slovar’ russkikh glagolov: svyshe 10 000 glagolov. Ideogra-
ficheskoe opisanie. Sinonimy. Antonimy. Angliiskie ehkvivalenty [The Large Explanatory
Dictionary of Russian verbs: over 10,000 verbs. An ideographic description. Synonyms.
Antonyms. English equivalents]. Moscow, AST-PRESS Publ., 2007. 573 p.

Babkin A. M., Sorokin Yu. S. (eds.). Slovar’ sovremennogo russkogo literaturnogo yazyka v 17 to-
makh [The Dictionary of Modern Russian Standard Language in 17 volumes].Vol. 5. Mos-
cow, Saint-Petersburg, USSR Academy of Sciences Publ., 1956.1918 cols.

63



Pycckas peub « N2 01 | 2025 Mpo6nemMbl COBPEMEHHOIO PYCCKOrO A3blKa
Russian Speech No. 01 | 2025 Issues of Modern Russian Language

Bol’shaya rossiiskaya ehntsiklopediya v 35 tomakh [The Great Russian Encyclopedia in 35 vo-
lumes]. Available at: https://bigenc.ru (accessed 19.04.2024).

Gorbachevich K. S., Gerd A. S. (ch. eds.). Bol’shoi akademicheskii slovar’ russkogo yazyka [The
Large Academic Dictionary of the Russian Language]. Vol. 1-. Moscow, Saint-Petersburg,
Nauka Publ., 2004-. Vol. 1. Moscow, Saint-Petersburg, Nauka Publ., 2004. 661 p.; Vol. 7.
Moscow, Saint-Petersburg, Nauka Publ., 2007. 728 p.

Evgen'eva A. P. (ed.). Slovar’ russkogo yazyka v 4 tomakh [The Dictionary of the Russian Lan-
guage). 2", rev. and exp. ed. Vol. 1. Moscow, Russkii Yazyk Publ., 1981. 696 p.; Vol. 2. Mos-
cow, Russkii Yazyk Publ., 1982.736 p.

Krysin L. P. (ed.). Akademicheskii tolkovyi slovar’ russkogo yazyka [The Academic Explanatory
Dictionary of the Russian Language]. Vol. 1; Vol. 2. Moscow, Publ. House YASK, 2016.

Kuznetsov S. A. (ed.). Bol’shoi tolkovyi slovar’ russkogo yazyka [The Great Explanatory Dictio-
nary of the Russian Language]. Saint-Petersburg, Norint Publ., 2008. 1536 p.

Lopatin V. V., Ivanova O. E. (ed.). Russkii orfograficheskii slovar’: okolo 200 000 slov [Russian
Orthographic Dictionary: about 200,000 words]. 5™ ed. Moscow, AST-Press Shkola Publ.,
2018.879 p.

Pravoslavnaya ehntsiklopediya [The Orthodox Encyclopedia]. Available at: https://www.
pravenc.ru (accessed 19.04.2024).

Shvedova N. Yu. (ed.). Tolkovyi slovar’ russkogo yazyka s vklyucheniem svedenii o proiskhozh-
denii slov [The Explanatory Dictionary of the Russian Language (with the inclusion of
information about the origin of words)]. Moscow, Publ. Center “Azbukovnik’, 2007. 1175 p.

Sklyarevskaya G. N. Leksika sovremennogo russkogo pravoslaviya. Tolkovo-ehntsiklopedicheskii
slovar’ [Lexicon of Modern Russian Orthodoxy. Explanatory and Encyclopedic Dictionary].
Saint-Petersburg, Kontrast Publ., 2016. 688 p.

Sorokin Yu. S. (ed.). Slovar’ russkogo yazyka XVIll veka [The Dictionary of the Russian language
of the 18™ century]. Iss. 9. Saint-Petersburg, Nauka Publ., 1997. 270 p.

Vorontsov R. I. [Normativity Within the System of Fundamental Categories of Explanatory
Lexicography: To the Problem of Dictionary Typology]. Izvestiya RAN. Seriya literatury
i yazyka, 2023, vol. 82, no. 5, pp. 87-108. (In Russ.)

64




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


